Dunonocuveckue HayKu

YK 398.5(=512.154)=30 DOI: 10.36979/1694-500X-2021-21-6-132-137

KUPTU3CKUN TEPOUYECKUM ITOC «MAHAC»
B PYCCKOSI3bIYHOM XYIOKECTBEHHOM MEPEJOXEHUA

Y.T. Cy6axosxoesa

lepounyeckuii anoc Kbiprei3ckoro Hapoda «MaHacy sBnseTcs npov3BefeHneM, KOTopoe nepeaaBanocb B YCTHON cop-
Me OT MOKOSIeHUs K MOKOMEHMIO Ha NPOTSXEHUWM MHOMMX BEKOB Bnarofapsi ckasuTenbCkoMy UCKYyCCTBY ero cosaatenen,
XpaHuTenen n ncnonHutenen — maHacyn. CoBpeMeHHbIe YCIOBUS XM3HU, HOBblE YnTaTenbCkne noTpebHOCTM Bbi3Banyu
K XKM3HW NOMbITKN KPATKOro NeperioXeHust anoca B Npo3anveckon U CTUXOTBOPHOM hopmax. TO OTHOCUTCS B OCHOB-
HOM K nepeBofam anoca «MaHac» Ha pycckui A3bik. bnarogaps nepeeofgy anoc CTaHOBUTCSA JOCTYMHBIM AN APYrnx
HapodoB, MHONA3bIYHBIX KynbTyp. MNepeBog «MaHaca» Ha pycckuin S3bik npedcTaBnsieT coboi hopmy ero npouTeHus
BO BPEMEHMV 1 B NPOCTPAHCTBE, T. €. B TOW 3M0Xe, B KOTOPOW Aenancs nepesod, U B TOW KynbType, AN KOTOPOW OCy-
LLeCTBNANCA NepeBof, 3T0 cBoeobpasHoe nepeocMbicrieHne anoca. B cratbe nogHumaertcs npobnema, npexae He
N3y4aBLUASICA: PACCMOTPEHbl 0COBEHHOCTN PYyCCKOSA3bIYHBIX MepeBoAoB anoca «MaHacy» B Mpo3anyeckom nepenoxe-
Hun Y. BanuxaHoBa, C. JlunkuHa, a Takxke NonbITKK No3TU4ecKoro nepenoxeHust «MaHaca» Ha pycckom si3blke B UH-
Tepnipetaummn E.[1. MNonuBaHoBa, pycckux noatoB C. JlunkuHa, J1. MNeHbkoBckoro n Ap. bonblioe 3HayeHne BO Bcex
nepenoXxeHnsax MMeeT nHTepnpetaumsi. Ckasuteny MMNPOBM3NPYIOT, NOAYUHAACH TPaAMLMKU U 3aKOHaM arnoca, a nepe-
BOAYVMKM NMO-CBOEMY PaCKpbIBAOT N OOBACHSAIOT cogepxaHue anoca.

Knrouessle criosa: (onbKIiop; KUPrM3cKuii repondeckunii anoc «MaHacy»; nepesop anoca; XyooXKeCTBEeHHOe nepernoxe-
HU1e aroca.

KbIPT'bI3 JIMHUH BAATBIPIBIK «MAHAC» IIOCYHYH
OPYC TWINMHAEI'M KOPKOM KOUYPMOCY

Y.T. Cybakosncoesa

KbIprbi3 anmHWH 6aateipablk anocy «MaHac» maHac anTyyyynyk eHepayH XapAambl MEHEH aHbl Ty3Yy4yrep, CakToo4y-
nap >xaHa aTkapyydynap — MaHacuybinap apkblnyy KenTtereH gooprnopgy 6ackin eTyn, MyyHAAH-MyyHra, 003[j0H-003r0
anTbINbIN, caKkTanbin KenreH. XXaHpl Xaloo LwapTTapbl, XaHbl OKypMaHAbIH Tanabbl — 3MOCTy Kbickaya npo3a Xe bip
TYPYHA® *a3bin Ybiryy 6onroH. byn HernamHeH «MaHac» aMocyH Opyc TUIMHE KOTOopyy MeHeH GannaHbiwkaH. «Ma-
Hac» 3MOCYHYH OpyC TUNMHAE 6acbinbIn YbIrbilbl MEHEH, Galuka angepre Aa keHupu 6enrunyy 6ono GawTaraH. «Ma-
Hac» 3MOCyH KOTOpYyyra aHblH Xapblk KepyLLUYHe GainaHbIWTYyy TapbIXbl KbipAaanra, 400pro, yoakbIT xaHa anukanbik
MENKWHAMKKE, OLION MadaHuATKa KapaTta TYMeH-TYPKYH Oi xyrypTeT. Makanaga mypaa ketepynbereH macene kapa-
nart: opyc akblHbl C. JTunkuHAnH xaHa Y. BanuxaHoBayH «MaHac» anocyHyH Npo3a TYpyHAe Opyc TUMVHE KOTOpYnyLuy,
owoHpaow ane E.[. MNonuBaHoBayH, Taxpbiibanyy kotopmody-akeiHaap J1. MNeHbkoBckui, C. JNIunkuH xaHa Gawkanap-
[OblH OMreKTEPUHMH e3reyenykTepy kapanart. bapablk KOTOPMOSIOPAO HErvn3ru ponay anTyyyynyk onHonT. MaHacubinap
3MOCTYH Mbli3amAaapbiHa XaHa cantka ball nivn anTeiwat, an dMy KOTOPMOYYynap 3MOCTYH CHOXETUH 63 anblHya
ayblin, TyLWYHAYPYLUOT.

TylyHOyy ce30ep: ponbKnop; Kbiprbi3 ANMHUH BaaTbipapbik anocy «MaHac»; 3aMoCTyH KOTOPMOCY; SMOCTY KOPKeM Xa3bin
yblIryy.

KYRGYZ HEROIC EPIC “MANAS”
IN THE RUSSIAN-LANGUAGE ARTISTIC ARRANGEMENT

Ch.T. Subakozhoeva

The heroic epic of the Kyrgyz people «Manas» is a work passed orally from generation to generation for many centuries,
thanks to the storytelling art of its creators, keepers and performers - manaschi. Modern living conditions, new reading
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needs gave rise to attempts to briefly transcribe the epic in prosaic and poetic form. This applies mainly to translations
of the Manas epic into Russian. With the help of translation, the epic becomes available to other peoples, foreign
cultures. The translation of “Manas” into Russian is a form of reading the epic in time and space, that is, in the era in
which the translation was made and in the culture for which the translation was carried out, this is a kind of rethinking of
the epic. The article raises a problem that has not been studied before: it examines the features of Russian-language
translations of the epic «Manas» in the prose arrangement by Ch. Valikhanov, S. Lipkin, as well as attempts at a poetic
arrangement of «Manas» in Russian in the interpretation of E.D. Polivanov, Russian poets S. Lipkin, L. Penkovsky and
others. Interpretation plays an important role in all transcriptions. The storytellers improvise, obeying the traditions and
laws of the epic, and the translators, in their own way, reveal and explain the content of the epic.

Keywords: folklore; Kyrgyz heroic epic «Manasy; translation of the epic; artistic arrangement of the epic.

Kuprusckuii Hapojx, HMEIOIUH JPEBHIO0
HCTOPHIO, CO3/1ajl BeUYaUInid B MUPOBOU (HOITb-
KIIOPUCTHKE 310C «MaHacy, SHIUKIONEIUI0 APEB-
HEW KHUPTHU3CKOW KYyJIbTYypbl. DNMHUYecKasl TPUIIOTHS,
MOBECTBYIOIIAsl O MOJBUTax Oorateipst Manaca, ero
cetHa Cemeres u BHyKa CeliTeka, — SIBJICHHE yHH-
KaJbHOE€ B YCTHOM IO3THYECKOM TBOPYECTBE Ha-
ponoB mupa. OT ITOKOJICHNS K MTOKOJIEHHUIO 3a Oojee
YeM TBHICSUEJIETHUI Tepuoj] CBOErO CYIIECTBOBA-
HUs, Onarogapsi yHUKaJIbHOMY TBOPYECTBY €ro CKa-
3UTENeN U cozJareneld — MaHacyM, SM0C BIUTHIBAJ
B cebs Bce Jrydmiee, 4TO CO3JaBaj HapoI, M TIpe-
BpaTuics, MO CJIOBaM M3BECTHOTO Ka3aXCKOTO Mpo-
CBETHTEJSI, MyTEHICCTBCHHNKA, 3THOrpada, (Hoib-
kiopucta Y. BanuxaHoBa, «B SHIUKIONETUYECKOE
coOpaHue BCeX KMPrU3CKUX MU(DOB, CKa30K, Mpela-
HUH, IPUBEJCHHOE K OTHOMY BPEMEHHU M CrpYIIIH-
POBaHHOE OKOJIO OJTHOTO JIHIIa — OoraThIpss Manacay
[1, c.258].

OnnH U3 UCCIIEN0BaTeIer dII0Ca BBIIAIOIIHICS
yueHbIi-punonor, suareucT-nonurinor E.JI. Tlonu-
BaHOB THcal: «MaHacy OecCOpHO 3aHUMAET TIep-
BO€ MECTO Cpeld NaMsITHUKOB YCTHO-TTUTEparyp-
HOI'0 TBOPUYECTBA TIOPKCKUX HApOJOB KakK IO XyHO-
JKECTBEHHOMY, TaK U Hay4YHOMY CBOEMY 3HAYECHHIO
(B KavyecTBe IEHHEWIIEro 00bEKTa JIUTEPATYPHOTO
uccienoBanus). A no ceoemy o0beMy 3TOT KOJIOC-
CaJIbHBIM 310C, B HECKOJIBKO JIECATKOB pa3 IMpeBOC-
xonsaumid «Wnuamy», MOMDKEH 3aHSATh U MHUPOBOE
MIEPBEHCTBO KaK CaMBIi [UIMHHBIA (M TIPEICTaBIS-
IOLIUI CO000 BMECTE C TeM €JMHOE CIOKETHOE T0-
CTPOGHHE) 1IIOC U3 BCEX M3BECTHBIX HAM HAPOIHBIX
3MOCOB JIPYTHX HallMOHAJIBHOCTEN» [2, c. 145].

Jlo magama XX Beka 310C CymIecTBOBaj B Ha-
poae B ycTHOM (opme Onaronaps CKa3UTEIbCKOMY
TBOPYECTBY TaJIaHTJIMBBIX JIIOAEH U3 HAPOAA, CKa3u-
TeJel, coznareneil u xpanureneil «MaHaca» — Mma-
Hacun. Hempexomsmeit nomynsipHoctn «MaHnacay
B IIMPOKUX HAPOJHBIX MaccaX B 3HAYMTEIbHOMN

CTEMEHU CIIOCOOCTBOBAJI OIPOMHBIM HCIIONHUTENb-
CKMH TajaHT cKasuTened. Manacum, paszbeskas
M0 ayjiaM, MCHOJHSIIM 310C BO BCE BPEMEHa Troja
W BO BCeX Ciydasx >kn3HU. OHM menn Ha cBagbbax
W MUPLIECTBaX, B OOBIYHBIE JHHU, KOrJa HE ObLIO
HUKAaKOTO TOP)KECTBAa WM Tpa3mHuka. Cxasurenn
BCTpeYalld paAylIHblii IpUeM KaK y KOCTpa TalOyH-
IIVKOB, TaK U B IOpTax Oorareix (eoaanoB. 3puUTenn
MOIJIM CyTKaMH, 32 MCKIIOYEHHUEM KOPOTKHX Iepe-
JIBIICK, CIYIIaTh O HECKOHYAEMBIX ITOIBHTAaxX Ha-
POIHBIX T€POEB.

B mHacTosimiee Bpems MHOTOUHCIICHHAS MaHa-
COBeJUeCcKas JIUTeparypa MOCBsIleHa aCleKTaM Co-
JepxaHus, GOopMbl, OBITOBAHUS ITOTO T'ePOUIECKO-
O 3M0CA, €r0 MPOILIOMY.

OnHako MeHSeTCsl BpeMsl — MEHSIOTCS (hOPMBI
OBITOBAaHMS 3M10Ca BO BPEMEHH, MEHSETCS XyHOoKe-
CTBEHHOE BOCIIPHSTHE 1II0Ca COBPEMEHHBIM UYHUTa-
TeseM. YCTHas TpaJulus Bce 0ojiee yCTynaeT MUch-
MeHHOM. Llens cTaThi — paccMOTPETh COBpEMEHHOE
ObITOoBaHME d1oca «MaHac» B opMe PyCCKOS3bIY-
HBIX TICPEBOJIOB.

Y. AiitmaToB mucan: «3JI0C MEPeKUBACT HH-
(hopMarMoHHBIN peHeccaHc. Y COBPEMEHHOTO ue-
JIOBEKa, JKUBYIIETO B AIOXY KOMMYHHUKAIIMU, YK€
HET TOCTATOYHOTO BPEMEHH MJISI BOCIIPUSATHS SII0-
ca, KOTOpBIi TpeOyeT BKMBAHUS B AIHUYECKOE MPO-
CTPAHCTBO. A TIOTOM y HETO YK€ IPYroe MBIIIIe-
Hue, apyrod MeHtanuteT. OH MPUBBIK MOIIOIIAThH
WHPOPMANMIO B CIPECCOBAHHOM, CKOHIIEHTPHPO-
BaHHOM BHJIE, TaK, KaK €My MPENOJHOCAT ra3eThl,
teneBuaeHne. EMy HyxHO HedTo crieHapHoe» [3].

HoBble ycnoBus ®U3HU, HOBbIE YMTATEILCKUE
MOTPEOHOCTH BBI3BAIH K YKH3HH MOIMBITKH KPATKOTO
MepeIoKEeHHUs AT0ca B IPO3anueCKON U CTUXOTBOP-
HOM (popMax. DTO OTHOCUTCSI B OCHOBHOM K Tiepe-
BoziaM 3noca «MaHacy Ha pycckuil si3bIK. IIpu mo-
MOIIH TIEPEBOJIA ATIOC CTAHOBUTCS TOCTYITHBIM IS
JpPYTUX HApOJIOB, HHOSA3BIYHBIX KYJIBTYD.
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Brnepsele npozandeckuil nepeckas OTPHIBKOB
u3 snoca «MaHacy Ha PycCKOM s3bIKe OBLI OCY-
IIECTBIICH W3BECTHBIM Ka3aXCKHUM IMPOCBETUTEIIEM,
MYTCIICCTBEHHUKOM, 3THOTpadgoM,  (OIBKIOPH-
CTOM, MICCIIEZIOBATEIEM UCTOPUHU U KYJIBTYPBI HApO-
noB Cpenneit Azun Yokanom Banuxanoseim B 1904
rofy. 3amuch OTphIBKA ObLIa UM OCYIIECTBJICHA BO
BpeMsi cBoero myremiectBus 1o Kuprusuum B 1856
TOJly U3 YCT OJTHOTO M3 CKasuTened. DTo ObLI dIu-
301 «ITomunku mo Kokereroy» [4, c. 208-222].

Y. BanuxaHOB 4yTKO YJIOBMWII, 4TO 310c «Ma-
Hac» — He pAIOBOE SBJIEHHE B JKM3HHM Hapola,
a HeyTo OOoJblliee M 3HAYUTENBHOE. YUCHBIH XOpO-
10 0CO3HaBaJl 3HaUYeHHe cBoel paboTrl. Eciu xyno-
YKECTBEHHBIM TEpPEBO/l MPEANONaraeT COXpaHEHHE
JCTETUYECKOM LENOCTHOCTH OpUIHHANa, Hapol-
HO-3TIMYECKOTO CTHIIS, TO HAyYHBIA MEPEBOJl — 3TO
CTpEeMJICHHE BOCCO3[aTh TOUYHYIO WH(DOpMALIUIO
nojnHaMKa. [TepeBon U. Bannxanosa Hocui Hayd-
HBIA XapakTep, OH CTPEMMJICSI BOCCO3AaTh TOUHBIH
TEKCT MMOJTHHHHUKA.

B uuce uznanwmii amoca B mpo3andeckon (op-
M€ cieayeT HaszBaTh KHUTH: «Manac Benukomymi-
Heli» C. Jlunkuna (1948), «Manac» K. JlxycynoBa
B niepesoae JI. sarouenxo (1996), «Benukuii Kpip-
TBI3CKHN 3m0c «MaHac», KyJa BKIIOYEH KpaTKuil
MpO3anyuecKuil mepecka3d BCEW TPHWJIOTHUH, BBITOJ-
HenHblld C. MycaeBbIM B JIHTEpaTypHOI 00padoTke
A. OpycbaeBa u M. Pynosa (1999).

B 2000 romsr mpo3amueckuii mepeckasz «Ilo-
BecTb 0 Manace BenukonymHom» Ha KHPTu3-
CKOM sI3bIKe oOCymecTBmI bakTeiOek MakcyToB.
B kauecTBe MepBOMCTOYHUKOB UM OBLIH UCTIONB30-
BaHbl OCHOBHBIE Bepcuu «Manacay — C. KapanaeBa
u C. Opo3sbakoBa. [lepeBos ¢ KBIPTBI3CKOTO BBIMON-
Hun TypycOek Majpinbaii. JlanHHOe M3maHue mpe-
cTaBisieT coboit 1-i ToM 3moca: oT paznena «3aBo-
€BaHHE KbIPI'bI30B AJIOOKE-XaHOM» 10 «3aroBopa
KO3KaMaHOBY.

[TepBble MONBITKY TOATHUYECKOTO MEPETOKEHUS
«Manacay Ha pPyCCKOM sI3BIKE OBIIM MPEATIPUHSTHI
B 30-e ronbl XX B. 3HAYUTEITHLHOE YHCIIO OTPHIBKOB
n3 “Manaca” B pycCKOM IIO9THUYECKOM IIEPEBOAE
OBLIO OMYyOIMKOBAHO Ha CTPAHUIAX PA3JIMUYHBIX I1e-
puoaunueckux uznanuii B 1938—1940 rr.

[lepBble XynoxecTBeHHbIE NepeBoabl “Mana-
ca” Ha PYCCKHH s3BIK MpHUHAIeKAT mpodeccopy
E.A. IlonuBaHOBY, B COBEPIICHCTBE BIIAJICBIIEMY

KHPTU3CKHM  SI3bIKOM. HYXHO OTMETHTBH, HTO
B UCTOPUHU CTUXOTBOPHOIO MepeBoja «MaHaca» Ha
PYCCKHUH S3BIK BBLIAIONIUICS (PHIIOIOT-BOCTOKOBE]
Esrenuii JImutrpuesuu [Tonusanos (1891-1938) 3a-
HUMaeT BakHOe MecTo. OH OCyILeCTBUII NOICTPOU-
HBIE U XYJIO)KECTBEHHBIE MEPEBOBI (KIIOITHUECKHE
00paboTKM», «BOJNBHBIC MEPEBOIBD», MO TEPMHHO-
JIOTUM YYE€HOT0), CHAa0IUB MX JIMHIBUCTHYECKHU-
MH, HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIMH, 3THOIpaUYeCKUMH
U CTUXOBEIYECKUMH KOMMEHTapUsIMU.

[TonmuBaHOBBIM cli€JlaH IEPEBOJ LEHTpalb-
HOI ¥ HauOoJiee MOMYJSPHOM B HapoOje YacTH 3MO-
ca — «Benukuii noxon». 3a CpaBHUTEIBHO KOPOTKUH
CPOK YUYCHBIH cleNall BRICOKOKBAIN(UIINPOBAHHBIN
MOJICTPOYHBIHN 1epeBojl «Bennkoro moxoxay», HacuUu-
TeBatonuii 3 105 CTUXOTBOPHBIX CTPOK, KOTOPBII
SIBIISICTCSI TIEPBBIM TOJUIMHHO HAayYHBIM TIEPEBOIOM
«MaHaca» Ha pyCCKUH S3BIK.

E.JI. TlonuBaHOB HE OrpaHUYMICS CO3JaHUEM
nojcTpoyHuka «MaHaca» U mOIpoOOBai CBOU CH-
JIbI B Xy/IOKECTBEHHOM TIE€PEBOJIE, OITYOITUKOBAB PsiJ|
CTUXOTBOPHBIX (parMeHToB 31oca B razere «Co-
Berckas Kupruszua» [5-7] u xypnane «JIuteparyp-
HBIA Y30ekucran» [8, 9].

B cBoeit mepeBogueckod  J1€ATEIBHOCTH
E.A. IlonuBaHOB pPYKOBOACTBOBAJICS MPUHIIUIIOM,
U3JI0KEHHBIM UM B crarbe «Kuprusckuii repounue-
ckmit smoc «Masac: «...llepeBogunk cTaBUT cBOEH
3a/1aueii He TOYHBIN IMOKa3 TOTO, YTO UMEETCS B KHP-
TU3CKOM TEKCTE, a CO3[JaHHe PYCCKOIO CTUXOTBOP-
HOTO TPOU3BEJCHHS, aJIeKBaTHOTO KHUPTU3CKOMY
OpUTHHAIY MO CBOEMY BO3JCHCTBUIO HA YHUTATEIs.
B cBsi3u ¢ 3THM mepeBOAUMK CUUTACT JJIs cedst J0-
3BOJICHHBIM J€JIaTh TaKHe )K€ HapyIIeHUs TEKCTa
U JIOTIOJIHCHUSI K HEMY, KaKHe B MpaBe ObUT JeNaTh
moboi u3 ckazureneil “Manaca” B OTHOLICHUH
K TeKCTy cBoero yuntess» [10].

[lepBeIMU TIEpEeBOJYMKAMU OTPBHIBKOB ObLIN
TalaHTIMBbIE pycckue 1nmodTel Cemen Jlunkun, JleB
ITenpkoBckuit 1 Mapk Taprnosckuil, a Taxxke Cep-
reit Knprukos, ®@enuke OmnrakeBud, Omuib bekkep,
BBIIIOJIHSBIINE IMO3TUYECKUE IEPEBOABI 3I10Ca HE
C KUPru3CKOro s3blKa, & C PyCCKOro IOACTPOYHOIO
(T. €. OyKBaJILHOTO) MIEPEBOJIA.

IIo ounenke A.A. IlerpocsHa, XapakrepHas
yepTa CTHJIS ATUX MAacTepoB 3aKIIOYAETCS B TOM,
YTO OHH COYETAIOT B CBOEH padoTe ycuus pumomno-
ra, UCCIJIeZI0BaTeIsl, UCTOPUKA U XYIOKHHKA CIO0BA.
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B 1941 1. BuiepBble ObIT M3/1aH B PyCCKOM TIO-
stuueckoM nepesoje C. Jlunkuna u M. TapnoBcko-
TO CBOJHBIN BapuaHT “MaHnaca”, coCTaBIE€HHBIN U3
3MMU30/0B, 3anucaHHbx oT C. Opo3dakoBa u C. Ka-
panaeBa, XOTS Ha TUTYJILHOM JIUCTE 0003HAYCHO,
yTo TekcT uznaercs “Ilo Bapuanty C. Opo3bakosa”
[11]. DTO OBIIO TIEpBOE NPEACTABICHHUE PYCCKOMY
YUTATEINI0 BCEH CIOKETHOM KaHBBI OJHOTO U3 LIEH-
TPaJIbHBIX 3MTU30/I0B ATI0CA.

Hanbonee TmONmHBIA PYCCKUMl  CTHUXOTBOP-
HbI mepeBox “‘Benmkoro moxoma” yBUIEN CBET
B 1946 1. 3nech ObuH OMyONMMKOBAHBI AMTU30/bI ““3a-
roBop xaHoB”, “Hauano noxona”, “Pa3senka”, “Be-
nukuid yron”, “buTBel 6arhIpoB”, “PemmTenbHbII
60#” mo Bapuanty C. Opo3bakoBa u smm3oxa “Pac-
cka3 Ainmambera” no Bapuanrty C. Kapanaesa [12].

OpHaKo MMEepeBOJ Ha PYCCKHUA S3bIK OMSITh-TAKU
Jienajcs He ¢ KUPrU3CKOr0 OpUTHHANa, a C PyCCKo-
rO TaK Ha3bIBAEMOTO “TIOICTPOYHHUKA™, YTO, €CTe-
CTBEHHO, HE MOIVIO OOECICYNTh MONHOW aJeKBaT-
HOCTH TIepe/ladud CPEIICTBAMH PYCCKOTO S3bIKa HE
MIPOCTO COAEePKAHUA, HO U BCEil 00pa3HON CUCTEMBbI
KHprusckoro snoca. Ho cam ¢akr mybnukanuu Ha
PYCCKOM SI3bIKE CaMbIX 3HAYMTENBHBIX 3IHU30/10B
KHPTHU3CKOTO 3I10Ca, 3aMHUCAaHHBIX OT JIYYIINX Ma-
HAcyW, Ja emle B MPEKPacCHOM MHONUTPAPHICCKOM
WCTIOJTHEHWHU, UMENl OTPOMHOE 3HaueHWe JJIs 3Ha-
KOMCTBaA “pyCcCKOsI3bIYHBIX~ unTaTeneil COBETCKOro
Co1o3a ¢ 3TUM YHUKQIbHBIM MaMSATHHKOM.

B mnocnexyronme rojapl CUCTEMaTHYECKH IO-
SBISIOTCST TyOnukanuu “MaHaca” B PYCCKHX TIO-
ATUYECKUX mepeBogax. B 1957 . B “AHronoruto
KUPTU3CKOM 1M033un” BOILIM 3MM30/b! “PoxkneHue
6orareips” (ep. C. Jlunkuna), “Crpennba B [xam-
Oy~ (mep. JI. ITenpkoBckoro), “Cemereii. BozBpare-
Hue Cemertes Ha poauny” (oTpeiBoK) (iep. C. Jlun-
kuHa), “Celitek. [Ipomanue Ceiiteka ¢ mMarepbro”
(nep. B. Hdepxasuna), “Op-Témriox” (nep. B. Ilo-
TamoBoi) [13].

B 1958 . B mepeBonme moateccel C. ComoBoi
ObUTa M31aHa OTAEILHOI KHATOM YacTh OJHOTO U3 Ba-
puanToB “Manaca”, 3anucanHoro ot C. Kapaiaesa,
a B KypHaie “/Ipyx6a Haponos” B mepesoze C. Jlum-
KHHA BIIEpBbIe ObUIN OIYOIMKOBAaHBI OTPHIBKH U3 KO-
T (UITIPOBAHHOTO TEKCTa 3roca “Manac” [14].

B 1960 r. psin snu3onoB “Manaca” B miepeBo-
nax C. JIunkuna u JI. IIeHbKOBCKOTO OBUIN W3JAHbI
OTJIeNbHON KHUTOH [15].

[Tozxe, B 1980 1., Takxke ObLT M3/1aH OTPBHIBOK
“Crpensba B xamOy” B mnepeBone JI. IleHbkoB-
CKOTO.

Cpenu COBpEeMEHHBIX XyJO0KECTBEHHBIX Iepe-
BOJTYHMKOB 3I10CA HA PYCCKHM SI3BIK CIIEyeT HAa3BaTh
u HapoaHoro no3ta Keipreizcrana B.U. [llanosaio-
Ba, OCYIIECTBUBIIETO TAKXKe MEPEBOJ Psiia OTPHIB-
KOB HapOJIHOM 31011eu.

[IIupoko M3BECTHA W MOTMBITKA MEPETIOKCHUS
anoca, npeanpunaras T. CagbIKOBbIM, XOTs ClIEay-
€T OTMETHUTh, YTO €r0 BAPUAHT MPECTABISACT COOO0M
TFepOUYECKYIO CKa3Ky, OPHEHTUPYETCS Ha JIETCKYIO
ayauTopuio. B Hell omrymaercs BIUSHHE KUPTH3-
ckoit mureparypsl 70-X TO0B, 3aTparuBaroTCs Mpo-
OJIeMbI SKOJIOTHH, TeMa JJ00pa U 3J1a.

B mpouecce nurepaTypHOro B3auMOACHCTBUS
BaXXHYIO POJIb UTPACT MEPEBOJI, TOCPEACTBOM KOTO-
POro XyIOXKECTBEHHOE NPOM3BEICHUE CTAaHOBUTCS
JOCTYIHBIM JUI APYruX Haponos [16].

B nocnennue roapl ObUIO OCYIECTBICHO elle
JiBa IIepeBoAa Ha PyCCKUil sA3bIK 3moca «MaHacy.
OnHuM K3 HUX OBLIO M3aHue Tpuioruu «MaHacy,
«Cemereit», «CeliTek» B COKpAIICHHOM BHJIE. AB-
TOpOM TiepeBofia ObLI M3BECTHBIM mucarenb Map
baiimxues [17].

B omimume OT mpeaiecTBYIOUIMX IEPEBOIOB
Ha PYCCKUH A3BIK JaHHBIA OCYLIECTBIEH IHUcare-
JIeM-OWJIMHTBOM, XOPOILIO 3HAIOMIMM YCTHOE Ha-
POJHOE TIPOM3BENICHUE B OPUTHHAJIC HA KHPTU3CKOM
SI3bIKE U HE HYXKAAIoLUMcs B ojctpounuke. [epe-
Bon M. baiipkueBa BkitodaeT B ce0st 00pa3sHO-CTH-
JIeBBIC CBOUCTBA KHPTU3CKOTO (HOJIBKIIOPA, C OTHOM
CTOPOHBI, & C JIpyroii — B ()OJIBKIOP MPHUBHECEHBI
3aKOHBI MUCbMEHHOM nuTeparypsl. CoxpaHss Tpa-
JUIIMOHHYIO JiJIsl d1oca (opMy TOBECTBOBaHHUS,
mUcaTesb 000ramaeT ee CoBpeMeHHo! (Gopmoit He-
MPSIMOTO TIOBECTBOBAHMS C MCIIOJIb30BAaHHEM 3aKO-
HOB JIpaMaTHYE€CKOTO MPOU3BEACHHUS.

3HAUUTEIBHBIM COOBITHEM KYJIBTYPHOM JKHU3-
HU pecnyOnuku sBisiercs usfgaHHbii B 2020 ro-
oy B buikexe mnepBblii pycCKuil IepeBoz dloca
“Manaca” B WHTEpPHpETalUU KPYIMHEHIIEro Mpej-
CTaBUTENS “KBIPTBI3CKOTO 3apyOexns” JKycyma
MamMas, OCYIIECTBICHHBII HM3BECTHON IO3TECCOM
U TIEPEeBOUUIIEN — HAPOJHBIM 1T03TOM KbIprbI3ckoit
Pecniy6nuku C. Cycnooii [18].

Kak u3BeCTHO, yCTHOE HapOIHOE TBOPYECTBO,
B YAaCTHOCTH CKa3UTEJIbCKOE MAaCTEpCTBO MaHACUH,
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BKJIIOYACT B ce0s CHHTE3 MMO3THUECKOTO, MMITPOBH-

3aTOPCKOTO TaJlaHTa, MY3BIKAJIbHOTO, JpamaThye-

CKOI'0 MCKYCCTBAa, YTO YCHJIMBAET €r0 BOCIIPUATHE

cinymatensamu. [IpousBeneHue JuTepaTypbl MOXKET

BO3/1€HCTBOBATh HAa YATATEJS TOJIBKO CIIOBOM, IHCh-

MEHHOM PeyublO.

TpanuuuonHas uepra 31oca «Manac» — B op-
raHU3YIOLIeH POJIM NMOBECTBOBAHMSA, KOTOPOE BEIET
CKa3UTEJIb-MaHACUM KaK HOCUTENb peud. B xynoxe-
CTBEHHBIX IEPEJIOKEHUAX 3110Ca TAKUM JIUIIOM SB-
JISI€TCs ABTOP, BBIPAXKAIOLIUI CBOIO aBTOPCKYIO I1O-
3ULUIO, CBOE IMOHUMAaHUE UAEHHBIX, PUIocopCKUX
¥ HPaBCTBEHHBIX MIPOOIIEM.

YcTHOE 3nHYecKoe MPOU3BEICHUE POXKIAETCS
3[€Ch U ceifuac, BO BpeMs BBICTYIUIEHUS CKa3UTEIs
nepes] ayquTopueil U ¢ KakJbIM HOBBIM €r0 BBICTY-
IUIEHUEM MOXKET MEHSTBCSL.

JlureparypHoe NpOU3BEICHUE MMEET CBOEro
aBTOpa, Y KOTOPOIO €CTh BO3MOXKHOCTb IIMCAaTh CBOE
MIPOU3BE/ICHUE B TEUEHHE HEOIPEIETIEHHOTO BPEMEHH.

B nenom MOXHO OTMETUTH CIIEAYIOLIME OCO-
OEHHOCTH TEPEIOKEHU d1oca Ha PyCCKHM A3bIK:

» nepeBoj «MaHaca» Ha pyCCKuil S3BIK Ipe-
cTaBisieT co0oii (QopMy €ro HnpoYTEeHUs BO
BPEMEHU U B IIPOCTPAHCTBE, T. €. B TOH 1IIOXE,
B KOTOpOM Jiesajcst nepeBoj, U B TOU KyJbTY-
pe, A KOTOPOH OCYILIECTBIISICS IIEPEBOL, 3TO
CBOE0Opa3HOE MEPEOCMBICICHUE 3110CA;

»  KaXIbli M3 aBTOPOB IEPEIOKEHHH BbIOMpaeT
i ceds hopMmy: MOBeCTb-TIEpEIOKEHUE, M0-
9Ma, pUTMHUYECKas Ipo3a U ckazka. Kaxapiii u3
9THUX JKaHPOB MMEET CBOM yCTOMYUBBIE CIIOCO-
OBl U3JIOKEHHS MaTepHraa;

» B mepenokeHusx «MaHacay Ha PyCCKHH SI3BIK
uMeeTcs TPAJULMOHHOE U UHIUBUYaJIbHOE;

»  TPamuIMOHHOE B IIEPEIOKCHUU — IIepeiada 0c-
HOBHOM CIO)KETHOH JIMHHH, COXPAaHEHHUE XYJO-
JKECTBEHHBIX CPE/ICTB U PUEMOB IHUKH;

» UHIUBHAYaJbHOE — IIPOU3BOJIBHOE HCIIOJb-
30BaHHE HMEH, AaBTOpPCKas MHTEpIpeTanus
MOTHBOB, MOCTYIKOB M JEWCTBUH 3MUYECKHUX
repoeB;

»  0COOCHHOCTh HEPEJIOKCHHH Ha JISKCHYECKOM
YPOBHE COCTOMT B HCIIOJIB30BAHUHU XYJIOXKE-
CTBEHHBIX CPEICTB PYCCKOIO M KUPIU3CKOI0
A3BIKOB, TakUM OOpa3oM, HaOmomaercs BO3-
JeiicTBre OMKYIBTYpHOH Tpamummu. Jlexcu-
Ka MEepelIoKeHU Mepenaerca COBPEMEHHBIM

SI3BIKOM, HE apXan3upoBaHa U OTXOJUT OT JIEK-

CHKHU 3110Ca.

B nosecru-nepenoxenun Y. BanuxanoBa Ha
NEPBbII IJIaH BBIJBUIAETCS COXpaHEHUE HalHo-
HaJIbHOTO MEHTAJIUTETa U NCTOPU3MA.

B nmoame «AnvamM0OeT u ANThIHANY» MTOAT-TIEpe-
Bomuuk C. KiblikoB BHIWT CBOIO 3ajadyy B O3Ha-
KOMJICHHH C TAMSTHUKOM HapoOIHOIO TBOPYECTBA,
COXpaHsisi IPU 3TOM 0COOCHHOCTH TIOITTMHHUKA.

V C. JIunkrHa TJIaBHBIM SIBJISIETCSA CTPEMIICHHUE
JIOHECTH JI0 PYCCKOTO YMTATENs] CBOE BOCIPHUSITHE
310Cca CPEACTBAMHU PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SA3bIKA.

B ckaske T. CoipikoBa HaOMIOAAETCS OPUCHTA-
LU Ha JIETCKYIO ayAUTOPHIO.

BaxxHy1o posib BO BceX MEPETOKEHHUSIX UIPAET
unTepnperanus. Cka3uTend UMIPOBU3UPYIOT, MOJ-
YUHSSCh TPAJANUILINY U 3aKOHAM 3110Ca, a IIePeBOIIH-
KU TI0-CBOEMY DPACKpBIBAIOT U OOBACHSIOT COAEp-
aHue sroca. MHTepriperanusi 3HAYUTENBHO pas-
BUBAET U paclIUpsieT paMKH TPaHUlUd, TEM CaMbIM
JlaBasi HOBYIO KH3Hb 3II0CY.

3axito4as cTaTbhlo, MOXKHO CKa3aTbh, YTO CErOJl-
HS TIPOSIBJISIETCS] TEHCHIIHSI TIPEBPAILIEHUST YCTHOTO
310ca B 3M0C JUTepaTypHblil. [Ipoucxoaur «rpaHc-
TUTAHTAIUS XYJIOKECTBEHHBIX 00pa3oB TpOM3Be-
JIEHUH TPOILJIOro B HOBYIO KYJIBTYPHYIO Cpeny, I7ie
OHHM paIlOHAJIBHO M 3CTETHYECKU IepepabdaThiBa-
FOTCAL.
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